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  SÜRGŐS GH 304 089 ZAGREBIN KAPITÁNYNAK GALAKTIKUS KÖZPONTTAL TÖRTÉNT MEGÁLLAPODÁS ÉRTELMÉBEN AZONNAL SZAKÍTSA MEG ÚTJÁT 31-6487-ES SZEKTORBAN VÁRJA BE KORONA KENSH ÜH-T GH 312 VEGYE FEL A FEDÉLZETRE UTASOKAT KÜLÖNLEGES RENDELTETÉSŰ SZÁLLÍTMÁNYT TITÁN BÁNYÁINAK SZÁNT BERENDEZÉST RAKJA ÁT ÜH-RA KORONA KENSH KÖZPONT KÉPVISELŐI UTASÍTÁSÁNAK MEGFELELŐEN FOLYTASSA ÚTJÁT SOK SIKERT FÖLD 14 COLLY.


  Jurij Cigankov (akit mindenki csak Kölyöknek hívott) olvasta a készülékből kicsúszó lyukszalagot, közben a jobb kezével gépiesen befűzte az írógépbe, amely nyomban kattogni kezdett, és betűkre fordította le a radiogramot. A Kölyök aláírta a blankettát, és ráírta az időpontot: 8 óra 40 perc. Az űrhajón érvényes időszámítás szerint. A Földdel csak két óra múlva kell összeköttetésbe lépnie.


  Bekapcsolta a belső televízió képernyőjét. A parancsnok nem volt egyedül a hídon. A térképekkel borított asztal fölé hajolt, széles tenyerével az asztal szélére támaszkodott, a két gyakornok pedig  Sznyezsina és Hriszto  a válla fölött nyújtogatta a nyakát, úgy hallgatta.


  Jobb, ha magam megyek fel átadni a főnöknek  gondolta a Kölyök.  A radiogram névre szól és sürgős.


  A Kölyök visszaigazolta a vételt, és kikapcsolta az adót. A visszaigazoló jelzés elrepült a Föld14 felé; látható testnek érezte, amely a szeme előtt olvad a semmibe, és száguld a meteorok és kozmikus sugarak között, sok millió kilométert megtéve, oda, ahol Agnes Colly várja. Nem, a lány nem várja. Tudja, hogy a jelzésnek csaknem fél órára van szüksége ahhoz, hogy odaérjen. Odafordul a társához, a vörös hajú Ahmedhoz, és megkéri, hogy hozzon neki egy feketét. S Ahmed szalad, hogy hozza. Agnes pedig kihasználja az egyperces egyedüllétet, és előveszi a meteoritjelentések naplójába dugott levelet, amelyet Jurij Cigankovtól kapott, akit ő sohasem nevez Kölyöknek, és azt sem szereti, ha mások így hívják. A levél szakadozott a hajtásoknál  lassan második hete, hogy a Szegezsa elindult a Titán felé. Ahmed meghozza a csésze feketét, Agnes pedig gyorsan eldugja a levelet. Ahmed mosolyog, és azt mondja, hogy van két jegye a…


  Az óra a feje fölött elütötte a háromnegyedet. Nyolc óra negyvenöt. A Kölyök kedve elromlott. Miért gondolta azt, hogy Agnes újra meg újra elolvassa a levelét? Ki is dobhatta felbontatlanul. A Kölyök bekapcsolta a robotrádiót, és kiment a folyosóra.


  A folyosót sejtelmes, halk zúgás töltötte be. Távoli hangfoszlányok, a légkondicionáló berendezések surrogása, a robotok csusszanó léptei, a büféből kiszüremlő edénycsörömpölés olvadt össze benne, s mindez feloldódott, összekeveredett és beleveszett a hajtóművek monoton, öblös zúgásába.


  A Kölyök megállt. Élvezettel hallgatta az űrhajó hangjait. Aztán megigazgatta a kabátját, tenyerével hátralapította a haját. Ekkor megpillantotta Pavlis doktort. Az orvos éppen kijött a szobájából. Egy tekercs fehér papír volt nála, és úgy csápolt vele, mintha kajakevező lett volna. A Szegezsán ő testesítette meg az ideális űrhajóst. A földi állomáson felöltötte a távolsági űrhajósok világoskék egyenruháját, amitől a szeme olyan kéknek látszott, mint egy tengerszem; felső zsebe fölött a kehely köré tekeredő ezüstkígyó valami oknál fogva a hajók kormánykerekét juttatta az ember eszébe. A lányok kapitánynak szólították. Pavlis kicsit rejtélyesen mosolygott.


  A Kölyök nem tudott ellenállni a csábításnak. Eszébe jutott, hogy az orvos telesugdosta Sznyezsina fülét a Titán ametisztjeiről szóló mesékkel, holott sohasem járt a Titánon.


  Ide figyelj, Szláva, nem megyünk a Titánra.


  Mi történt?  kérdezte az orvos.


  Sürgős radiogram a Földről  felelte, meglebegtette a blankettát az orvos orra előtt, és már ment is volna tovább.


  Állj!  Szláva mint egy sorompót elébe tartotta a papírt.  Ne csinálj úgy, mint egy nő.


  Hogyhogy?


  A nők szokták így kezdeni: Ó, hallottam valamit, de nem árulhatom el…


  Te bolond! Láthatod: személyesen a kapitánynak. Randevú a Korona Kenshsel. Hallottál már róla? GH 312.


  Még szép!  felelte Pavlis.  Ez a Galaktikus Központ. Megyek, megmondom Sznyezsinának.


  Na tessék  mérgelődött a Kölyök, amikor egyedül maradt.  Miért nem én mondom meg Sznyezsinának?


  Mint a gyerekek  morogta maga elé, amikor kinyitotta a fülke ajtaját.  Megmondom, nem mondom meg…


  Mondtál valamit?  kérdezte Gleb Bauer, az ügyeletes másodtiszt.


  Nem, csak magamban morogtam.


  Miféle távirat?


  A főnöknek szól  mondta a Kölyök szigorúan.


  Miért nem idejében küldték?  kérdezte Bauer, aki egy kis kanapén ült a navigációs fülkében, és a szektor űrhajózási kézikönyvét olvasta.  Valami komoly?


  A Kölyök szó nélkül továbbment. Zagrebin a nagy képernyő előtt állt, és valami történetet mesélt a gyakornokoknak, akik nagy szemeket meresztettek, mert naivságukban a kapitány minden szavát elhitték. A Kölyök odaballagott hozzájuk, és megállt Hriszto mellett, a főnökkel szemben. Szándékosan csinálta így, Hriszto ugyanis alacsony termetű volt, Sznyezsina ellenben jóval magasabb őnála is, ezért nem szívesen állt a lány mellé.


  Gennagyij Szergejevics  szólalt meg , sürgős radiogram a Földről. Személyesen önnek.


  Zagrebin eloltotta a cigarettáját a nagy képernyő keretére akasztott hamutartóban. Aztán lassan, gondosan elolvasta a táviratot, olvasás közben még az ajka is mozgott.


  A Kölyök Sznyezsinára pillantott, és örömmel konstatálta, hogy Pavlis még nem mondott neki semmit.


  Mi van benne?  suttogta Hriszto, és oldalba lökte a Kölyköt.


  Zagrebin kinyújtotta szeplős kezét, és bekapcsolta a vezérlőpulton a belső rádiót.


  Az első tiszt jöjjön a kapitányi hídra  mondta.


  Aztán a Kölyök felé fordult, és hangjában csalóka jóindulattal kérdezte:


  A legénység már értesült róla?


  Egyenesen a rádiósfülkéből jövök!  méltatlankodott a Kölyök.


  A vétel és az ideérkezés között tíz perc telt el… azaz csak kilenc. Nagyon messziről jött?


  Az ajtó félrecsúszott. Bakov első tiszt lépett a kapitányi hídra. A gyorsaság, amellyel a kabinja és a kapitányi híd közötti távolságot megtette, fantasztikusnak nevezhető, Bakov azonban teljesen nyugodt volt, és úgy tett, mintha egy csöppet sem sietett volna.


  Tanulhatnál tőle  mondta a kapitány a Kölyöknek.  Olvassa el, Alekszej Ivanovics  tette hozzá.


  A Kölyök pár lépést hátrált, és a hátával nekiütközött Gleb Bauernak, aki közben felkászálódott a kanapéról. Kétméteres csontkollekció. A Kölyök hátrahajtotta a fejét, és halkan így szólt:


  Nem megyünk a Titánra. Sürgős távirat a Föld14-ről.


  Ugratsz?  kérdezte Gleb.


  Kedves fiam, Gleb  szólt a kapitány Bauernak , ne hallgass a másodrendű információs forrásokra. Keresd meg a három-egy-hat-négy-nyolc-hetes szektort. Megjegyezted? Vagy ismételjem meg?


  Negyvenhárom perc múlva a Szegezsa megkezdte a fékezést. Addigra már az egész legénység tudta, mi volt a táviratban.
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  Volt néhány kényes művelet, amelyet Emilija Karenovna nem bízott rá senkire, legkevésbé a robotokra. Ezek közé tartozott a világoskék kávéskészlet elmosogatása és eltörölgetése. Egyszer, még az előző úton utasította Griskát, a konyhai robotot, hogy vegye elő a szekrényből a készletet. A robot mindjárt el is tört egy csészét. Még egy másik is hiányzott: az Zenonasz Kudarauszkasz lelkén szárad, aki véletlenül az asztal mellé tette. De ez nem Milja néni vétke volt.


  Olykor, ha rosszkedvű volt, és el akarta terelni a figyelmét, óvatosan elővette a szekrény mélyéről a vékony porcelán csészéket, és meleg vízzel leöblítette, tiszta törlővel szárazra törölte őket.


  A félig nyitott ajtó mögött különféle hangok zsongtak; a hajóraktárból tompa csörömpölés szűrődött ki. Milja néni törölgette a világoskék csészéket.


  Az első állomáson felmondok  mondta Milja néni a büfé fehér falának.  A legelső állomáson.


  Egy nagy könnycsepp vált le a szempillájáról, és halk pengéssel landolt a porcelánon. Milja néni a csap alá tartotta a csészét, és lemosta róla a könnyet.


  A folyosón csoszogni kezdtek a robotok, és Gleb Bauer rájuk ripakodott, hogy ne rongálják a padlót. Sznyezsina nézett be a büfébe, inni szeretett volna valamit, de látva, hogy Milja néni a csészéket törölgeti, mindjárt megsejtette, hogy valami nincs rendben. Széttárta szép, hosszú karját, és részvevően kérdezte:


  Történt valami? Ki bántotta, Emilija Karenovna?


  Senki  mondta Milja néni.  Senki sem bántott. Mit kérsz, Sznyezska?


  Sznyezsina megigazította a haját  az egész űrflotta legdúsabb és legfeketébb haját , és leült a forgószékre. Mindenben akkurátus és alapos volt. Mindent tudni és érteni akart.


  Nem hiszem el  mondta.  Pakoljon csak ki szépen.


  Milja néni magához szorította a csészét. Megértette, hogy muszáj lesz elmondani. Pedig nagyon nem akarózott neki.


  Vártam őket  kezdte.  De hogy vártam! Az egész legénység a tanúm rá. Tortát sütöttem, a tetejére ráírtam tejszínhabból: Isten hozott! Ott van a hűtőszekrényben. Kenyér is volt, láthattad. A tetején só. Tudod, hogy nem bírom a túlterhelést, amíg a fékezés tartott, ki se tettem a lábam a konyhából, még Griskát is kikapcsoltam. Mindent magam csináltam. Igaz, Kira Tkacsenko segített egy kicsit, szívesen kuktáskodik. Aztán kiálltam az ajtóba. De mihelyt megláttam őket, a cipót Kira kezébe nyomtam, én meg vissza a konyhába. Rosszul leszek tőlük, nem bírom őket… Mint a gyerekkori rémálmaim, olyanok.


  Sosem találkozott velük a Földön?  csodálkozott Sznyezsina.


  Ott a bázison mások dolgoztak, a hajtóműveket szerelték. Olyan helyesek voltak a három lábukkal, a nagy szemükkel. De mihelyt ezeket megpillantottam, a cipót Kira kezébe nyomtam, és futás. Restellem, de nem tehetek róla… Jaj, jön…


  Milja néni önkéntelenül behunyta a szemét. Belemarkolt az asztal szélébe, még az ujjai is elfehéredtek.


  Sznyezsina hátrafordult. A nyitott ajtó előtt elhaladt egy hosszú farkú varangy. Hosszú, vékony kezeivel gesztikulálva magyarázott valamit a mellette poroszkáló Kölyöknek.


  Menj csak  suttogta Milja néni még mindig behunyt szemmel.  Magam is restellem, ne törődj vele. De a pirogból vegyél, ott van a szekrényben, a fehér tálon. Rizzsel és tojással van töltve.


  Sznyezsina sóhajtott, hátravetette csodálatos haját, kinyitotta a szekrényt, és elvett a fehér tálról egy pirogot.


  Nagyon nagy tudósok  mondta.


  Tudom  bólintott Milja néni.  Felébredt bennem az állati atavizmus.


  Biztos megszokja majd őket  vigasztalta Sznyezsina.  Vehetek még egyet?


  Vegyél. De csak egyet. Mindjárt ebédelünk.


  Hriszto nézett be a büfébe.


  Pardon  mondta.  Sznyezsina a sémáért ment, én meg hiába várom. Pardon.  Hrisztónak szomorú, barna szeme volt, vékony szemöldöke a beszéde ütemére mozgott.  Pardon  mondta harmadszor is.


  Gyerünk.  Sznyezsina kettétörte a pirogot, és a felét a gyakornoktársának adta.  Minden rendben lesz.


  A folyosón eszébe jutott, hogy inni akart, de már nem ment vissza.
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  Fél háromkor megszólalt a gong. Zagrebin Rangoonban vásárolta a szabadsága alatt. Ilyen gong egyetlen űrhajón sem volt. Kétoldalt teakfából faragott elefántormány tartotta. A robotok előszeretettel kongatták. Méghozzá a kelleténél gyakrabban.


  Sznyezsina a tükörhöz lépett. A kajütjében függő tükör olyan volt, mint egy körte, vagy inkább mint Lajos Fülöp francia király feje, amilyennek Daumier rajzolta. Valamelyik pihent agyú belsőépítész ötlete. Sznyezsina szívesebben nézegette volna magát egy közönséges kerek vagy négyszögletes tükörben.


  Belenézett a tükörbe, és megállapította, hogy tetszik magának. Nem volt hiú. Egyszerűen olyan nagyon szép volt, hogy kénytelen volt maga is elismerni. Fésülködés közben elmosolyodott. Biztos mi sem tetszünk nekik  gondolta.  Az ő szemükben én is ronda vagyok.


  Kira Tkacsenko nyitott be. Kira két fejjel alacsonyabb Sznyezsinánál, a bőre szinte áttetszően fehér. Háromszor annyi időt tölt az orvosbizottság előtt, mint bármelyik más űrhajós. Az orvosok képtelenek elhinni, hogy tökéletesen egészséges. Annyira egészséges, hogy nyugodtan elvégezheti a gépészre háruló munkát.


  Jössz ebédelni, Sznyezska?  kérdezte.


  Megyek. Máris. Tűzzem fel a hajam, vagy hagyjam így?


  Hagyd így  felelte Kira.  Egyedül nem merek bemenni a társalgóba. Lehet, hogy már mind az asztalnál ülnek, én bemegyek, a főnök pedig így szól: íme a gépészünk. Ne gondolják, hogy mert ilyen pici és sovány… Tudod, hogy szokott beszélni rólam a vendégek előtt.


  Ugyan  legyintett Sznyezsina, és mégis föltűzte a haját.  Nagyon tisztel téged.


  Nem arról van szó  mondta Kira.  Ezek nem akármilyen vendégek. Veled nyugodtabb vagyok.


  Milja néninek elpárolgott már a rosszkedve?


  Miért? Mi történt?


  Megijedt a koronáktól.


  Szerintem nincs bennük semmi különös.


  Most milyen?  fordult szembe Sznyezsina Kirával.


  Hányszor mondjam, hogy akármilyen frizurát csinálsz is magadnak…


  Az elején nekem is borzalmasnak tűntek  vallotta be Sznyezsina.  A világ tele van meglepetésekkel.


  Gyerünk, ma igazán nem illik elkésni.


  A két lány lement a hágcsón. A kísérleti faliújság előtt, amelyet teljes egészében a robotok készítettek, Pavlis doktor állt.


  Kísérteties látvány  mondta.  Az égvilágon minden stimmel. Még egy névtelen levél is van: Meddig fogják még kongatni a gongot az előírt időpontokon kívül?


  Apropó, ki most a szerkesztő?  kérdezte Kira.  Szintén egy robot?


  De hiszen tudod  felelte komoly hangon Pavlis, és világoskék szemét merőn rászegezte.  Vlagyiszlav Vlagyimirovics.


  Persze lusta, mint mindig.


  Szörnyen lusta.  Az orvos fekete szemöldöke keservesen összerándult.  Rengeteget kínlódom vele.


  Vigyázz, nehogy kárát lássa a másik éned. A koronák már a társalgóban vannak?


  Még nem. Az előbb benéztem.


  Pavlis doktor mindkét karját szertartásosan felajánlotta a hölgyeknek, és a társalgó ajtaja szétnyílt előttük.


  Megengedi?  szólt Pavlis az első tisztnek.


  Kérem, kérem  készségeskedett Bakov.


  Kozákosan a homlokába hulló haja gondosan le volt fésülve, bajsza lekefélve. Az első tiszt díszegyenruhában feszített. A távolsági űrhajósok jelvénye szikrázott a csillár fényében.


  A legénységnek az a része, amelyik nem volt szolgálatban, már mind az asztalnál ült. Sznyezsina elfoglalta a helyét Pavlis és Kudarauszkasz között.


  Griska, a konyhai robot kacér fehér köténykében (Milja néni varrta neki) az evőeszközöket rakosgatta szét.


  Hát Milja néni?  kérdezte a Kölyök.


  Emilija Karenovna!  kiáltott ki Bakov.  Magára várunk.


  Meg az ünnepi tortára  tette hozzá a Kölyök.


  Emilija Karenovna nem tud jönni  mondta gyorsan Sznyezsina.  Rosszul érzi magát.


  Hogyhogy?  Az első tiszt szigorú pillantást vetett Pavlis doktorra.


  Az orvos elvörösödött, még a homloka is kipirult.


  Nekem nem panaszkodott, Alekszej Ivanovics.


  Nincs különösebb baja  tette hozzá Sznyezsina.  Nincs szüksége orvosra.


  Szinte egyszerre hallgattak el, és a hosszúra nyúló csend arra késztette őket, hogy az ajtó felé forduljanak. Mindjárt bejönnek, gondolta Sznyezsina. Lehet, hogy ők is furcsán érzik magukat. Bejönnek, meglátják a hosszú asztalt, egyik végén a kapitány helye, a másikon az első tiszté. Mi már annyira ismerjük ezt az asztalt, hogy észre sem vesszük. De őket meglepheti. Hátha náluk nincs semmilyen asztal? Távolabb, a félig elhúzott függöny előtt félkör alakú kanapé, előtte sakkasztalka, egy paraszt hiányzik róla, meg egy backgammon: Kölyök szokott játszani a doktorral. Az ajtó mellett, mindkét oldalon képek a falon. Az egyiken egy tengeri vitorlás száguld a hullámokon, a másikon erdei tó, körülötte sötét fenyők…


  Zagrebin kapitány széttolta az ajtót, hogy előreengedje a vendégeket. Előbb Arót, majd Vaszt, de lehet, hogy fordítva. A kapitány csak utánuk lépett be.


  Jó estét!  köszönt.


  Hivatalos és kissé ünnepélyes volt. Világos, egyenes szálú haját hátrafésülve viselte, de a feje búbján felágaskodott néhány hajszál.


  Engedjék meg, hogy bemutassam vendégeinket  folytatta.  Mától kezdve legénységünk tagjai.


  A vendégek teljesen betöltötték az asztal és az ajtó között levő szabad helyet. Jó fejjel alacsonyabbak voltak Zagrebinnél, de sokkal súlyosabbak és masszívabbak. Farkukat a vállukra csapták, hogy ne érjen hozzá a bútorokhoz. A farkuk két ágban végződött, és alig láthatóan mozgott. A vendégeknek szűk és kényelmetlen volt a hely. Izgatottnak látszottak.


  Jó estét!  köszönt végül az egyik vendég.


  A nyakában egy kis fekete fordítódoboz függött.


  A legénység tagjai egymás után odaléptek a vendégek elé, hogy bemutatkozzanak. Mindnyájan tudták, hogy nem kellene, a ceremónia túl hosszú időt vesz igénybe, mindenkinek meg kell kerülni az asztalt, keresztülpréselni magát a székek között, aztán visszatérni a helyére. Zagrebinnak nem jutott eszébe, hogy azt mondja, maradjanak nyugodtan ülve, de a mulasztását most sem korrigálta, csak hátrább lépett, az ajtónyílásba.


  Amikor Sznyezsinára került a sor, odanyújtotta a kezét, s a korona vékony, papiros tapintású keze körülnyalábolta az egész csuklóját. Sznyezsina belenézett a vendég szemébe, de a fejét óvatosan hátrahajtotta, hogy minél messzebb legyen attól a félelmetes faroktól. Mellesleg, a vendégnek több szeme volt, mint egy lánc fogták körül a fejét.


  Aro  mondta a vendég.


  A testét fedő zöld pikkelyes bőr afféle vékony kezeslábasnak tűnt.


  Sajnos  szólalt meg Zagrebin azután, hogy a Kölyök a legénység tagjai közül utolsónak visszaült a helyére  vendégeink (a koronákat makacsul vendégeink-nek nevezte, sehogy sem tudott más szót kitalálni) nem ebédelhetnek velünk a társalgóban. Saját élelmük van, amely különbözik a mi táplálékunktól…


  Sznyezsinának úgy rémlett, mintha a büfé irányából megkönnyebbült sóhajt hallott volna.


  Aro  az ő kezeslábasa sötétebb volt, mint a társáé  úszóhártyás ujjai hegyével megsimogatta a fotel ülését. A keze olyan hosszú volt, hogy le sem kellett hajolnia. Zagrebin Vasznak a másik oldalán levő fotelban mutatott helyet. Ő még nem ült le, várta, hogy a vendégek helyet foglaljanak.


  Próbálja meg  szólt Pavlis.


  Természetesen.  Aro összébb húzta magát, majd kinyúlt, és simán rásiklott a félkör alakú karfával keretezett fotelra. Nyomban mozdulatlanná merevedett, mintha attól félne, hogy a fotel felborul.


  Nagyon kényelmes  mondta.


  Kíváncsi vagyok, mennyi a súlyuk  súgta Sznyezsina Pavlisnak.


  Egy másodpercre csend támadt, és mindenki meghallotta Sznyezsina suttogását.


  Pavlis helyett Aro válaszolt:


  Körülbelül százharminc kiló.


  Bakov szemrehányó pillantást vetett Sznyezsinára. Nagyon szemrehányóan tudott nézni a gyakornokokra. Sznyezsina nem nézett fel, de anélkül is érezte az első tiszt tekintetét.


  Én meg negyvenhat  jegyezte meg Kirocska Tkacsenko, hogy feloldja a kínos hallgatást.


  A fehér köténykés Griska benézett a társalgóba, és megkérdezte:


  Tálalhatom a levest?


  Hogyne  mondta Bakov.


  A vendégeinkről se feledkezz meg  tette hozzá Zagrebin.  Tudod a dolgod?


  Hogyne  válaszolta a robot.


  Griska két tál borscsot tett le az asztalra, a vendégeknek pedig zselészerű kockákat hozott egy tálcán.


  Légy szíves, add ide a kenyeret  szólt Kirocskához a Kölyök; közben a szeme sarkából figyelte, amint a koronák átrakják a zselékockákat a tányérjukra. Kanállal. Miután megfigyelték, hogy az emberek hogyan bánnak a kanállal.
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  Szláva  fordult Kirocska Pavlishoz , mivel magyarázható, hogy egy ilyen ősi fajnak nem sorvadt el a farka?


  Lehet, hogy hasznos funkciója van  felelte Pavlis szórakozottan.  Meg kell majd kérdezni tőlük.


  Van kedved kísérlet alá venni őket? Vérképet csinálni?  kérdezte Sznyezsina, és mélyen leszívta a cigarettafüstöt.


  Nincs értelme.  Pavlis belenézett a Lajos Fülöpre hasonlító tükörbe, és lesimította makacs fürtjeit.  Olyan volna, mintha egy csimpánz akarná az én vérképemet elemezni. Én most máson töröm a fejem: vajon miért nem mondta meg még a kapitány, hogy hová repülünk, és mi célból?


  Talán még ő maga sem tud mindent  jegyezte meg Kirocska.


  Felmentek a kapitányi hídra  mondta Sznyezsina.


  Kik?


  A főnök, az első tiszt és a koronák.


  És miért koronák?  kérdezte Kira.  Leszokhatnál már a dohányzásról, Sznyezska. Mindent bebüdösítesz. Szláva mint orvos megmondhatná neked, mennyire ártalmas a dohányzás.


  Nélküle is tudom.  Sznyezsina eloltotta a cigarettáját.  Krónikus köhögés, aztán jöhet a műtüdő, végül az unalmas öregkor a szanatóriumban.


  Talán még elkerülhető  mondta Pavlis.  De miben lehetünk a koronák hasznára? Megértem, ha át kell szállítani őket valahová, és a saját hajójuk messze van. De hiszen a sajátjukon repültek eddig.


  Fogadjunk, Szláva  szólt Kirocska , hogy egy félóra múlva mindent tudni fogsz?


  A kapitány kéri a legénység szolgálaton kívüli tagjait, hogy gyülekezzenek a társalgóban  hangzott fel Bakov hangja a hangszóróban.  Ismétlem: a legénység szolgálaton kívüli tagjai gyülekezzenek a társalgóban.


  Na, Szláva, jössz nekem egy tortával a leningrádi Metropolból  mondta Kirocska.


  Ha jól számoltam, ez már a nyolcadik  jegyezte meg Sznyezsina.


  Én nem is fogadtam  tiltakozott Pavlis.  Mellesleg, legfeljebb öt tortáról lehet szó.
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  A koronák egymás mellett ültek a parancsnoki fülke kanapéján. Majd megszokom őket, gondolta Sznyezsina. Idejövet még beszaladt egy pillanatra Milja nénihez is, aki már tudta, hogy a koronák nem fognak a társalgóban étkezni, s ettől egyszerre megenyhült irányukban. Sőt még ilyesmiket is mondott:  Nagyon helyes, hogy hoztak magukkal élelmet. Miért kínlódnának a mi kosztunkkal? Majdnem csupa konzerv. Hagymából pedig már csak öt kiló maradt.


  Zagrebin körülhordozta a pillantását: mindenki kényelmesen elhelyezkedett?


  Cigankov  szólt oda a Kölyöknek , állva nehéz elviselni az igazságot. Lehet, hogy a beszélgetés elhúzódik. Akkor hát… Emilija Karenovna, nem ér rá?


  Máris megyek  hallatszott a büféből. Milja néni a kapitánnyal mégsem mert ellenkezni. Leült hát Bauer háta mögé. Jó messze a koronáktól.


  Először is  szólalt meg Zagrebin  felolvasom egy jelentés fordítását. A fordítással az imént készült el az Agy. Ezért nem mondtam el mindent az ebéd után. Az önök helyében én is csodálkoznék: ugyan miért titkolódzik a főnök?


  Ó, egy cseppet sem  szólt közbe a Kölyök.


  Kétlem  mondta Zagrebin, és széthajtott egy papírlapot. Aztán rövid gondolkodás után megint összehajtotta, és így folytatta:  Mielőtt felolvasnám, néhány szóval ismertetem a dokumentum előtörténetét. Mint tudják, a Galaktikus Központ az utóbbi években nagy munkát fejt ki a csillagoknak, elsősorban a Galaxisunkhoz tartozóknak a megismerése érdekében. Ez a munka hosszadalmas és nehéz, ezért a Galaktikus Központ mindenkit bevon, aki hasznos lehet. Nincs kizárva, hogy expedíciónk befejezése után a Szegezsa is távoli kutatóútra indul. Remélem, tudják, miért említettem a Szegezsát? A Földön egyelőre csak három ilyen típusú űrhajó van. Hajtóműveiket a Központ szakembereinek közreműködésével szerelték össze. Segítségükkel átugorhatjuk a teret. Enélkül pedig a Galaxist nem lehet meghódítani.


  Szóval…  Zagrebin a koronákra pillantott, akik mozdulatlanul ültek, vagy azért, mert féltek, hogy összetörik alattuk a kanapé, vagy mert nagyon figyeltek. A vendégek jelenlétében Zagrebin kicsit elfogódott volt. Pedig szégyenkezni elvileg nem volt miért: az űrhajó rendben, a csapat is jó, de akkor is...  Szóval  ismételte meg a kapitány , a kutatások során… a Galaktikus Központ tizenhat évvel ezelőtt találkozott velünk. Az, hogy véletlenül találkozott velünk, jóllehet mi akkor már önállóan kijutottunk a világűrbe, mutatja, hogy milyen nehéz ez a kutatómunka. Előfordulhatott volna, hogy még tíz évig nem találkozunk. Jelen pillanatig a Galaxis bolygóinak csupán hét százalékát derítették fel. A bolygók további harminc százaléka megfigyelés alatt áll. Közöttük néhány olyan, amelyik alkalmas az életre. Az egyik ilyen bolygót feltételesen Kéknek nevezték el. Arra a bolygóra repülünk mi most.


  Síri csend támadt.


  Távolság?  kérdezte váratlanul Ivan Filippovics Antyipin másodgépész.


  Innen kilencvenhárom fényév  felelte korona Aro.  Jó nagy ugrás.


  Újabb szünet. Majd a kapitány lesimította a feje búbján ágaskodó fürtöt, és így folytatta:


  Máris kérdések merülnek fel. Több kérdés. Bennem felmerültek, tehát önökben is. Az első kérdés: miért repülünk oda? A második: miért éppen mi? A harmadik: mi célból? Igaz?


  Igaz  bólintott Antyipin. Benne is felmerültek ezek a kérdések.


  Először az első kérdésre válaszolok. Ezért is olvasom fel a jelentést. Hosszú és nagyon aprólékos dokumentum. Itt hagyom majd az asztalon, mindenki nyugodtan végigolvashatja. Néhány helyen aláhúztam, és most csak ezeket a részeket olvasom fel.


  Újból szétbontotta az apró betűkkel teleírt papírlapot.


  A címzett: Galaktikus Központ. A GH 313-4576 sz. automata felderítőkorong jelentése. A repülés célja: a Kék Bolygó felderítése, melyen számos nagy erejű, feltehetőleg nukleáris eredetű robbanást észleltek. A robbanások jellegének megállapítása (figyelmeztető, konfliktusból vagy külső támadásból eredő) és további intézkedések foganatosítása.


  Azt a mindenit…  suttogta Pavlis.


  Részemről volna egy kérdés vendégeinkhez  mondta a kapitány.


  Parancsoljon  szólalt meg korona Aro.


  Honnan végezték a Kék Bolygó megfigyelését? A Galaktikus Központból? Vizuálisan? Hiszen a távolság több parszek.


  Más szóval: önök azt szeretnék tudni, mikor történtek a robbanások? Valamivel több mint egy évvel ezelőtt  felelte korona Aro.  A megfigyelést nem a mi bolygónkról végezték, hanem a Galaxis megfelelő szektorában levő megfigyelőállomásról. Onnan pedig a Galaktikus Központ csatornáján érkezett a jelzés. Gyakorlatilag azonnal. Három hónappal a robbanások után felderítőkorong indult a bolygóra. Helyesen válaszoltam a kérdésre?


  Köszönöm  mondta a kapitány.  Folytatom a felolvasást. A Kék Bolygóhoz közeledve, megállapítottuk fizikai jellemzőit. Egyenlítőjének átmérője 13 000 km. A Naptól való távolsága… Itt most egy sor adat következik… aha, ez az, ami érdekel bennünket: Felszíni hőmérséklete: plusz-mínusz 30°C között ingadozik. A légkör összetétele: 28% oxigén, a többi szén-dioxid, nitrogén, nemesgázok… A bolygó területének 70%-át víz borítja… És a többi. Most pedig a legfontosabb: A bolygó első, 100 km magasságban történt körülrepülésekor a bolygót lakó lények értelmes tevékenységének számos nyomát fedeztük fel. Mégpedig: városokat, hidrotechnikai létesítményeket, utakat, külszíni fejtéseket stb. Élőlények a bolygón nincsenek. Alacsonyabb röppályára ereszkedve határozottan megállapíthattuk, hogy a Kék Bolygó civilizációja eléri a korai atomkorszak technológiai színvonalát. A konfliktusok időszakát. Alighanem egy ilyen konfliktus vált végzetessé a bolygóra nézve…


  Korona Aro lassú mozdulattal elfordította a fejét, és a legénység arcát kezdte fürkészni. Mindenki hallgatott. Vártak.


  …A bolygón a sugárzás olyan szintet ér el, hogy az olyan típusú biológiai élet, amilyen a konfliktus előtt létezhetett, már lehetetlen. Feltehetőleg ma már azok sem élnek, akiknek a katasztrófa idején sikerült elrejtőzni föld alatti fedezékekben. A sugárzás szintje igen lassan csökken. A konfliktus idején mind a két ellenséges fél több száz nagy méretű nukleáris szerkezetet dobhatott le, és megsemmisítette a települések legtöbbjét.  Zagrebin gondosan összehajtotta és elsimította a papírlapot.  Vannak kérdések? Világos, hogy hová repülünk?


  Istenem!  sóhajtott Milja néni.  Az egész földjüket elpusztították?


  Igen  felelte korona Aro.  Még az állatok, még a madarak sem maradtak meg. Teljesen kihalt az egész.


  És hogyan robbant ki a konfliktus?  kérdezte Kudarauszkasz.


  Ezt még nem tudjuk.


  A mi feladatunk pedig az, hogy lehetőleg minél többet tudjunk meg az elpusztult civilizációról?


  Ez is  mondta korona Aro.


  Zagrebin kapitány átült a vendégek mellé a kanapéra. Ezzel mintegy átengedte nekik a válaszolás jogát.


  Miért éppen mi?  kérdezte Pavlis.  Kapitányunk maga tette fel ezt a kérdést néhány perccel ezelőtt.


  Válaszoljak?  fordult korona Aro a kapitányhoz.


  Természetesen. Ön többet tud, mint én.


  A kapitány letette az asztalkára a lefordított jelentést. Antyipin nyomban utánanyúlt, és elvette. Sznyezsina az ő vállán keresztül próbált beleolvasni. A jelentést a jól ismert készülék írta: tegnap Sznyezsina konzultált az Aggyal a tartalék tengelyek tárolásával kapcsolatban, és a választ ugyanilyen papíron, ugyanilyen betűkkel kapta meg.


  A dokumentumban, amely most Antyipin gépész kezében van  szólalt meg korona Aro (Antyipin felkapta a fejét: meglepte, hogy a korona máris megjegyezte a nevét) , megtaláljuk a magyarázatát. A felderítőkorong leszállt az egyik város területén, levegő- és talajmintát vett, és olyan tárgyakat talált, amelyeket a Kék Bolygó lakói készítettek. Köztük volt ez is.  Aro félrehúzta oldalán a pikkelyes zöld bőrt, és láthatóvá vált egy zseb, amelyből óvatosan előhúzott egy fényképet. Egy embert ábrázolt. Tóparton állt, egy hegyes levelű fa árnyékában. És mosolygott.
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